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Présentation	de	notre	mission	brésilienne	
	

A	l’occasion	de	la	Journée	Institutionnelle	du	10	novembre	2016	
Alain	Gébert/Monique	Gendrot	

	
	

1- Bref	historique	du	partenariat	INJS/UFPA	(Université	Fédérale	de	l’état	de	Para)	
(Source	site	INJS	Paris)	avec	la	signature	de	deux	conventions	:	
	

- la	première	en	2009	entre	 les	directeurs	de	 l’INES	et	de	 l’INJS,	 la	présidente	de	
l’association	 Amis	Marajó,	 le	 pro-recteur	 de	 l’université	 de	 l’Etat	 du	 Pará	 et	 le	
maire	de	Soure		

- la	 seconde	 en	 2011,	 pour	 une	 durée	 de	 5	 ans,	 entre	 le	 recteur	 de	 l’université	
fédérale	du	Pará	et	 le	directeur	de	 l’INJS	de	Paris	afin	de	 favoriser	 les	échanges	
d’étudiants,	 de	 professeurs	 et	 de	 chercheurs,	 les	 rencontres,	 séminaires	 et	
coopérations	dans	le	domaine	de	la	recherche.	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
.		

	
	
	
	
	
Notre	mission	s’est	inscrite	dans	la	seconde	avec	la	rédaction	d’un	avenant,	suite	au	
séjour	 de	 Luizete	 Carliez	 en	 France	 afin	 d’y	 poursuivre	 son	 post	 doctorat	 à	
l’Université	Paris	8.		
C’est	à	cette	occasion	et	dans	le	cadre	de	ses	recherches	que	Luizete	Carliez	nous	a	
suivi	dans	nos	actions	au	Pôle	LSF	:		
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- renseignement	 de	 la	 langue	 des	 signes	 professionnelle	 au	 LP	 avec	 la	 filière	
Installation	Sanitaire.	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

- conception,	 réalisation	 et	 production	 de	 fiches	 Energie	 en	 partenariat	 avec	 le	
CNAM	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

- didactique	de	la	langue	des	signes	
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- présentation	des	projets	de	développement	des	 langues	des	signes	mauricienne	
et	 seychelloise,	 langues	 reconnues	en	danger	par	 l’UNESCO.	Nous	 les	avons	 fait	
connaître	également	à	Mme	Fernanda	Montesanto,	procureur	de	l’UFPA,	 lors	de	
sa	visite	à	l’INJS	en	Mai	2013.		
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

- Les	liens	internet	INJS	Paris	et	UFPA:	
http://www.injs-paris.fr/page/cooperations-internationales	
http://www.injs-paris.fr/page/bresil		
http://www.injs-paris.fr/plateforme-lexique-francais-lsf	
http://www.injs-paris.fr/page/ressources-
pedagogiqueshttps://surdosdomundo.wordpress.com/2016/08/	

	
D’où	notre	invitation	au	séminaire	international	de	l’UFPA	à	Belèm	les	8,9	et	10	août	
2016.	

	
1- Les	autres	institutions	présentes	au	colloque	:	
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Du	côté	brésilien	:		

	
Universidade	Federal	Do	Ceará	–	UFC	
Universidade	De	Brasília	–	Unb	
Instituto	Nacional	de	Educação	de	Surdos	(INES)	
Atelier	do	Porto	
Aliança	Francesa	de	Belém	
Instituto	Cultural	Tio	Milico	
Museu	da	UFPA	
Núcleo	de	Inclusão	Social	–	NIS/UFPA	
Universidade	Federal	Do	Piauí	
Universidade	Federal	De	Santa	Catarina	
Universidade	Federal	Do	Pará-Ufpa	
Universidade	Do	Estado	Do	Pará	
Escola	De	Aplicação	Da	Ufpa	
Universidade	Do	Estado	Do	Amazonas	
Universidade	Federal	De	Goiás	–	Ufg	
Faculdade	Anhanguera	
Universidade	Federal	Do	Sul	E	Sudeste	Do	Pará	
Escola	Municipal	Santa	Inês	
Enef.	General	Osório	
SEDUC,	IEPA,	UFRA,	IEL,	IFPA,	FAEL,	UFAP,	UFAM	etc…	

	
Du	côté	français	:			

	
- l’Ecole	des	Hautes	Etudes	en	Sciences	Sociales	(EHESS)	avec	Andréa	Benvenuto		

	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

- l’Institut	National	d’enseignement	Supérieur	et	de	Recherche	(INS	HEA)	avec		
Véronique	Geffroy		
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- l’Université	Paris	8		avec	Ivani	Fusellier	et	Christian	Cuxac	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

- l’Institut	de	Jeunes	Sourds	de	Paris	(INJS	Paris)	avec	Nadine	Eisenmann,	Alain	
Gébert	et	Monique	Gendrot.	
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2- nos	interventions	et	leur	thématique	en	lien	avec	ce	que	Luizete	Carliez	avait	pu	
suivre	 de	 nos	 travaux.	 Ajouter	 à	 cela,	 l’intervention	 de	 Nadine	 Eisenmann	 à	
propos	 	 de	 l’activité	 musique	 poursuivie	 avec	 les	 élèves	 à	 l’INJS,	 et	 les	
équipements	de	la	salle	dédiée	à	cette	activité.	En	effet,	au	Brésil	l’enseignement	
de	la	musique	est	obligatoire	dès	le	CE2,		compris	pour	les	élèves	sourds.		

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
3- les	retombées	du	colloque	pour	l’INJS	de	Paris	:	

	
- une	 grande	 visibilité	 offerte	 à	 notre	 institution,	 Institut	 National	 de	

Jeunes	Sourds	de	Paris,	et	à	nos	travaux	menés	en	son	sein,	aussi	bien	
du	 côté	 universitaire	 au	Brésil	 que	 du	 côté	 français	 avec	 la	 présence	
d’institutions	telles	que	:	l’INS	HEA,	l’EHESS,	et	l’Université	Paris	8.	
	

- la	mise	en	regard	de	notre	méthodologie	de	recueil	et	renseignement	
de	 la	 langue	 des	 signes	 avec	 celle	 de	 l’université	 de	 Brasilia	 (UnB	:	
création	 de	 néologismes	 de	 laboratoire	 à	 2	 ou	 3	 experts	 dans	 le	
domaine	de	la	musique	et	des	sciences	par	exemple)		

	
- la	 mise	 en	 regard	 des	 différentes	 conceptions	 et	 réalisations	 de	

modèles	 de	 dictionnaires	 ou	 encyclopédie	 numériques	 en	 LS.	 Pour	
l’INJS	 le	modèle	d’Alain	Gébert,	pour	 l’UnB	une	encyclopédie,	 et	pour	
l’INS	HEA	la	plate-forme	interactive	OCELLES,	modèle	encyclopédique.		
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- des	contacts	et	des	collaborations	à	poursuivre	au	Brésil	:	UFPA	et	UnB.	
	

- des	contacts	et	des	collaborations	à	poursuivre	en	France	:		
	

o INS	 HEA	:	 au	 retour	 de	 notre	 mission	 une	 première	 réunion	
s’est	 déroulée	 à	 propos	 de	 la	 plate	 forme	 OCELLES,	
Observatoire	 des	 Concepts	 et	 Lexiques	 en	 Langues	 Ecrites	 et	
Signées,	 afin	 d’étudier	 la	 contribution	 que	 l’INJS	 pourrait	
apporter	pour	l’alimenter	(lexique	des	filières	professionnelles,	
lexique	histoire/géographie,	fiches	énergie,	fiches	technique	de	
multiplication	 des	 plantes	 en	 horticulture	 etc..).	 Outre	 le	 fait	
bien	sûr	que	nous	sommes	très	intéressés	par	l’apport	d’autres	
établissements	quant	à	 leur	propre	contribution	en	matière	de	
lexique,	 définition,	 supports	 vidéo	 multiples	 qui	 favorisent	
l’accès	 aux	 connaissances.	 Il	 est	 ainsi	 question	 que	 nous	
collaborions	 à	 la	 première	 phase	 expérimentale	 d’Ocelles	 à	
travers	 une	 convention	 cadre	 INJS/INSHEA	 beaucoup	 plus	
large,	 dont	 la	 contribution	 à	 l’alimentation	 de	 la	 plate-forme	
OCELLES.	 Cette	 phase	 expérimentale	 devrait	 débuter	 en	
décembre	2016.	Une	première	a	eu	lieu	à	ce	sujet	sur	le	site	de	
l’INS	 le	 23	 septembre	 dernier.	 Deux	 autres	 sont	 en	 cours	 de	
programmation	pour	les	mois	de	novembre	et	décembre.	
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o INSHEA/	Paris	8/EHESS	et	INJS	Paris	pour	l’organisation	d’une	

conférence	 franco-brésilienne,	 à	 l’instar	 de	 celle	 organisée	 cet	
été	à	Belèm	avec	 la	participation	des	universités	de	Brasilia	et	
UFPA.	Ce	colloque	se	déroulerait	début	2018	et	 l’INJS,	outre	sa	
situation	 très	 favorable	 pour	 héberger	 les	 conférenciers,	 se	
verrait	 y	 participer	 pleinement	 au	 titre	 de	 partenaire	 à	 la	
recherche	 et	 à	 l’innovation	 sous	 la	 forme	 de	 communications	
menées	 par	 des	 professionnels	 de	 différents	 services	 de	
l’institut	oeuvrant	en	ce	sens.	

	
En	 guise	 de	 conclusion,	 un	 petit	 florilège	 de	 photos	 des	 endroits	 où	 la	 délégation	
française	a	été	reçue	à	Belèm	:	l’	Alliance	Française	et	le	Musée	de	l’UFPA.		
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Nous	 y	 ajoutons	 les	 sourds	 isolés	 de	 l’île	 de	 Fortalezinha.	 Nous	 sommes	 allés	 à	 leur	
rencontre	et	avons	recueillis	des	corpus	de	leur	langue	des	signes	locale.	En	effet,	il	s’agit	
aujourd’hui	de	la	préserver	car	bien	qu’au	contact	de	la	langue	des	signes	brésilienne	le	
LIBRAS,	 les	 sourds	 de	 l’île	 conservent	 la	 leur,	 inscrite	 dans	 leur	 culture	 et	 leur	
communauté.		
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
Enfin	notons	la	parution	d’une	revue	en	ligne	«	Moara	»,	dans	laquelle	nous	avons	publié	
trois	 articles,	 parmi	 les	 articles	 de	 l’ensemble	 des	 intervenants	 au	 séminaire	
international	de	l’UFPA.	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

http://www.periodicos.ufpa.br/index.php/moara	
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